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DRZAVNO LASTNINSTVO PREMOGA

Angleska kraljeva komisija je zavrnila nacért za
nacijonalizacijo vseh rovov in za daljse ure, a
je cbrazlozila reorganizacijo te vazne industri-
je. — Komisiji naceluje Sir Herbert Samuel.

LONDON, Anglija, |l. marca. — Véeraj zve-
cer so bila objavljena priporoéila premogovne ko-
misije Sir Herbert Samuela za reorganizacijo an-
gleske premogarske industrije. Ta priporoéila
obsegajo tristo tesno tiskanih strani ter predstav-
ljajo kompromis med zahtevami delodajalcev in
premogarjev.

Komisija, katero je imenovala angleska vlada,
da preisée vzrok depresije v industriji tekom do-
be podpiranja industrije, je zavrnila nacijonaliza-
cijo premogovnikov kot nedelavno Na drugi
strani pa je zavrnilo poroéilo zahteve delodajalcev
glede daljsih ur in niZjih mezd. Delodajalci so tr-
dili, da je to neobhodno potrebno, ée se hoée resiti
industrijo.

V poroéilu komisije je naslednjih Sest najbolj
vaznih tock:

I. Napako, storjeno prej, da je padlo lastnin-
stvo rovov v privatne roke, naj se popravi, in pre-
moga naj se polasti drzava potom nakupa ali po-
tom proglasenja drzavnega lastninstva.

2. Amalgamacija Stevilnih sedanjih manjsh
skupin produkcije je zaZeljiva in prakti¢na. Zako-
nodaja naj v takih slucajih dolo&i prisilni prenos
interesov na temelju obstoje¢ih najeminskih po-
godb.

3. Pospesili naj bi se tesnejsi stiki med premo-
garsko in sorodnimi industrijami.

4. Obstojeée doloébe glede raziskavanja naj in-
dustrija razsiri s podporo drzave.

5. Ustvari naj se agencije, posebno za prodaja-
nje  Ustanoviti bi bilo treba vladni sistem za ana-
liziranje in izbiranje premoga. Avtoritete glede
premoga naj bi dobile polnomoé, da se lotijo po-
drobne prodaje.

6. Obstojeéi mezdni dogovor sistema je zdrav,
a potrebni so amendmenti v metodah za ugotovlje-
nje dobickov. Delavni dan sedmih ur in pol pod
zemljo naj ostane. Uvede naj se naérte za delitev
dobi¢kov.

Poroéilo obsoja nadaljevanje vladne podpore za
industrijo ter pravi, da bi morala stati industrija
na svojih lastnih nogah.

— Mi ne izrazamo nobenega mnenja glede te-.
ga, Ce je bila podpora zadnjega julija neizogibna,
vendar pa smo mnenja, da ni mogoce braniti na-
daljevanja te podpore. Podpora naj preneha kon-
cem avtorizirane dobe ter naj se je nikdar veé ne po-
novi.

Nacijonalizacijski naért, katerega je zagovarja-
la premogarska federacija, je komisija zavrnila,
ker vsebuje “ekonomske nevarnosti” in ker ni “ni-
ti delaven, niti ne nudi jasne socijalne pridobitve”.

Po mnenju komisije bi imela nacijonalizacija za
pocledico, da bi se morala drzava lotiti 1zvazanja
premoga. DrZava bi postala trgovec s premogom,

kar bi po mnenju komisije dovedlo do mednarod-|

nih komplikacij. Poroéilo tudi ceni. da b; stala na-
cijonalizacija 350,000,000 funtov.

Komisija svari javnosti, da se ne more njenega
nacrta uporabiti takoj in da ni vsezdravilno sred-
stvo za vse zadrege industrije. — Treba bo mese-

cev, da se ga inavgurira, — in let, da se ga spravi v
polno obratovanje.

Preporod angleske trgovine s premogom je po
mnenju ¢lanov komisije odvisen od treh stvari: —
od veéje uporabe znanosti pri pridobivanju in po-
rabi’ premoga; drugié od veéjih produkeijskih in
razdeljevalnih skupin in tretji¢ od veljega druzab-
mistva med delodajalei in delavei.

Tihotapec obsojen.

BURLINGTON, Vit., 11. mares.

Prozorno zelezo.
. LENINGRAD, Rusija, 11. mar-

Dranes je bil dbsojen Lich Ritter.
monn ng eno leto jefe, ker so ma
dokazali d& je'vtihotapil v Zdra-
fene drfave za $122,000 daman-
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ca. — Profesor Misovski z radij-
skega ‘zavoda trdi, da lahko na-
pravi s pomofjo radijskih gama-
Zarkov vlito Zelezo prozorno, ¢e
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v dosmrtno jeco.
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Sin bogatih starisev je

bil obsojen na dosmrt-'

no jeco. — Arthur Rich'

je kriminalnc napadel
mlado dijakinjo.

MASON, Mich., 11. marea.
Senzacijonalni proees proti dva in
dvajset et Arthurjn
Richu, sinu nekega tvornicarja in
wilijonarja v Battle Creek, Mich..'

sStaremn

ki je obtoZzen kriminalnega napa-
da na Lujizo Kine, dijakinjo
Battle CUreek College, je bil \'(':(—-:
raj zveéer zakljuéen. Porotniki so*
po dva in dvajsetih minutah spo-
znali mladega krivim, nakar ga
Je sodnik Collineswood obsodil na
dosmnino jeéo,
Obravnava je trajala sedem-
najst «dni ter vzbudila porérnost
vae dezele. Obramba je trdila, da
Je mlada dijakinja pila, nosila
kratka krila, kadila cizarete ter
= udelezevala noénih orgij in da
Je s tem izzvala obtoZzenea, da se
je
se je wlasila, da je wladi moz kri-
minalno napadel  deklico, potem
ko ji je razbil spodnjo ¢eljust in
veé drugih kosti in ko je lezala
napoli nezavestna,

pregresil nad njo. ObtoZba pa

deklice
Washington, Pa.

Starisi stanujejo v
Ko je bila prozlasena obsodba,
Je omahnil George Rich, predsed-
nik Rich Steel Produets Company.
na ramo svoje zene ki je sedela
poleg njega. ObtoZeni je mato ob-
Jel starisa ter ju drzal oklenjena.
ko je porotnik za porotnikom po-
trdil obsodbo.

ObtoZeni in njegovi starisi so
pri¢akovali oproséenja, ker se ni
mogla v.prvem procesu porota ze-
dimity, ™

Stresemann prodrl
s svojimi zahtevami.

Nemc¢ija bo sama pripu-
scena v svet Lige naro-
dov.—Pricakujejo odo-
brenja Brianda.—N
cija je izvojevala svojo
prve zmago izza leta
1914, ko ni hotel Luth-
er obljubiti sedezev za
Spansko, Brazilijo in
Poljsko.

ZENEVA, Sviea, 11. marea. —
Neméija je zmagala véeraj v svo-
jem bojn, da stopi v svet duige ma-
rodov ‘hrez Poljke, Spanske ali
Brazilije. Ta pristna zmaga nem-
ske diplomacije prva take vrste
izza (dni pred svetovno vojno, be
zavriena danes, ko bo dospel iz
Pariza min. predsednik Briand.
Pricakovati je, da bo Nemdéija
formalno sprejeta v Ligo v petek
in da bo v soboto pripus@ena v
svet Lige, kjer bo stalna &lanica,
na temelju enakosti z Anglijo,
Francijo, Ttalijo in Japonsko, ki
so Stiri temeljne &lanice. Vieraj
je bilo objavljeno, da bosta kan-
celar Luther in zunanji minister
Stresemamn, zastopnika Nemdéije,
v soboto zveéer odpotovala iz Ze-
neve v Berlin. S

Vsa upanja, da se poveca svet
Lige proti Zelji Nemecev, so izgi-
nila véeraj, ko sta dr. Lauther in

tresemann na konferenei z za-
stopniki Anglije, Francije in Ita-
{ije vztrajala trdno na svojem sta-
1i¢n ter eelo namignila, da bosta
prisiljena odpotovati iz Zeneve,
¢ée ne bodo drZzavmiki Lige kmaln
uravnali svojih diferenc.

Tekom neformalnega sestanka

o »

je izjavil Sir Austen Chamber-

. Vi 50 spoanali, jo

Mladeni¢ obsojen | MOKRASKE

SILE SO
OTVORILE BITKO

Mckraske sile so v kongresu otvorile bitko. — Se-
nator Reed iz Missouri je imenoval suhaike a-
gente, ki love v zanjke drzavljane s pomocdjo
zensk, navadne lopove. — Tinkham je v poslan-
ski zbornici izjavil, da je sedanja moralna de-

kadenca najhujsa v vsej svetovni zgodovini.

WASHINGTON, D. C., 11l. marca. — Mokra-
ski senatorji, katere vodi senator Bruce, so bili je-
zni, ker so se izjalovili njih napori za javna zasli-
sanja glede izvedenja prohibicije ter so sklenili
vsled tega, da ponesejo boj v senat.

Senator Reed is Missourija je obsodil kot lopo-
ve prohibicijske agente, ki se posluZujejo zensk kot
vade in drugih zaniéevanja vrednih metod pri po-
skusih, da zasadijo krsitelje prohibicije. Senator
Reed je tudi preéital ugotovilo governerja Victorja
Donahey-a, iz Ohija, suhaéa in odli¢nega demokra-
ticnega kandidata za predsednisko nominacijo leta
1928, v katerem je napadel prohibicijske uradnike
ki so streljali na avtomobile v katerih ni bilo nika-
ke pijace.

Kongresnik Tinkham iz Massachusettsa je pred-
lozil poslanski zbornici stevilke, ki kazejo, da so
se razne aretacije radi pijanosti v distriktu Co-
lumbia pomnozile za skoro 112 odstotkov, dodim
se je pomnozilo prebivalstvo le za 34 odstotkov
:zza leta 1919.

— Zgodovina ne zaznamuje nobene take po-
polne moralne dekadence v tako kratkih letih kot
je ta,—je rekel Tinkham, potem ko je preéital dru-
ge Statistike glede zlo&inov v okraju v primeri s
stevilkami pred petnajstimi leti. — Nobeno drugo
glavno mesto sveta se ne more primerjati z glavnim
mestom Zdruzenih drzav glede nepostavnosti, ne-
reda in povecanja zloéinov.

— Propadanje vere po vsej deZeli, — je rekel, —
je posledica dejstva, da so cerkve zanemarile svoje
verske posle, se lotile politike ter pri¢ele ukazova-
ti, kaj naj ljudje jedo in pijejo.

Kongresnik Tydings iz Marylanda, ki se bo naj-
brz potezal za mesto v senatu kot naslednik sena-
torja Wellerja, je navedel biblijo ter rekel, naj ga
takoj posljejo v pekel, e je greh sedeti s par pri-
jatelji pod drevesom kakega vrocega poletnega
dne ter piti “‘mint julep”.

Kongresnik Block iz New Yorka je pozval pred-
sednika Coolidge-a, naj vodi boj za modifikacijo.
Hotel je, naj predsednik objavi, kak&ne informaci-
je je mogel zbrati glede uéinkovanja prohibicije.

Kongresnik Celler je pripovedoval, kako lahko
je mogoce dobiti v Denverju pijac¢o. S tem se je
spustil v kontroverzo s kongresnikom Timberlake
iz Colorado, ki je bil mnenja, da je Colorado ena
najbolj suhih drzav v Uniji.

Kongresnik Somers iz New Yorka je razdrazil

suhace s predlogom, naj se vri v vsakem kongres-

nem okraju na vladne stroske referendum, da se
doloéi, kateri okraji Zele modifikacije suhazkih po-
stav. VpraSali naj bi volilce, &e se zavzemajo za
2.75 odstotno pivo in Sestodstotno vino.

Prechlag‘ani nacrt okrajnega pravdnika Buckner-
ja iz New Yorka za drzavni referendum in drzavno
postavo, ki bi prepovedovala vse, kar je moénejse
kot pivo in vino, je odobrila zveza proti prohibicij-
skemu amendmentu.

dostavil, kako resen bi bil polo-
Zaj, ¢e bi ne mogli najti reSitve
ter se obrmil na miroljubnega du-
ha navzofih. Njegove pripombe
so bile naslovljene na one marode,
ki zahtevajo trajne sedeZe in ki
so zapretili, da bodo zapustili Li-
g0, -e jith ne dobe. O¢ividno je iz-
gubil angleski 7unanji minister
vsako wpanje glede povedanja Li-
ge v sedanjem ¢asu, wsprico od-
loénega stalidfa Nemeev. V imenu
Franeije je izjavil Boneour, da bi
nezmoZnost wuravnave pomenjala

popoldne, ko bo sklenjena urav-
Jev
na sestanku, da ne i¥fejo v Zene-
sti. Glede vpraSanja
sveta so zjavili, da vztrajajo pri

svojem sklepu de raditega, ker ho-
¢ejo, da izviele iz Nemeev meke

#i francosko javno mmenje vepri-

krizo, ne fe za Ligo, temved za|miri tudi tri razotarane e kandida-
'v“’EI"‘ ; . m\ . I - s I ‘ te‘—Plg.'l’v.‘s.- ,. v i .nn i.‘f'
sveta se bo veiil dames ob Stirih jo. - - .
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nava na temelju nem#&kih pogo- ,
Nemki delegatje so pojasmili

vi nikakih diplomatiénih predmo- |}
o g

Zev v syetn, v namenu, da potola- |}

Obdolzeni Cowen
je bil oprescen-
Porotniki so se posveto-
vali samo eno uro in
dvainjdvajset minut. —
Cowen je omedlel, ko
je slisal pravorek. —
Oblasti bodo poskusale

razresiti zagonetko.

Joseph H. Cowen, ki je bil ob-
dolZzen, da je s kKladivom ubil mo-
za svoje ljabice, je bil véeraj v
Elisabeth, N. J., oproséen. Porot-
niki so se posvetovali eno aro in
dvaindvajset minut.

Ko je slisal Cowen pravorek, se
je onesvestil

Iz prejénjesa pateka obravnave
navajamo naslednje pedrobnosti:

Josaph Cowen, katereza dolZe,
da je umoril s kladvom svojega
prijatelja, Williama Clarka. je bii
na prvi dan obravnave skrajno
miren, a naslednjega dne so ga
zivei zapustili in jokal je, ko je
pri¢al v svoji lastni obrambi pred
poroto v Elizabeth, N. .J.

Bledi moZ je izzubil vso kon-
trolo nad seboj ob besedi **jeca™,
katero je izgovoril njegov zaco-
vornik, MeGecham. S tihim elasom
Jje izjavil Cowen, da je star eno in
trideset let. Odgovoril je tudi na
vsa druea wprasanja, tikajoca se
njegovega Zivljenja do dne 3. no-
vembra preteklega lata, potem ko
Je bil mbit njegov vrijatelj, Wil-
Lam Clark, v njegovi garadi v
Hillside, N. J.

Takrat je wprasal MceGeehan:
In od takrat maprej ste bili v je@i?

Cowen je zardel v obraz ter s
silo in izgovoril par besed : — Ni-
so me spustili ven, — je vzdihnil.
— Imeli so0 me zaprtega cele me-
sece,

Okrajni pravdnik je pricel na-
to s kriznim zastiSanjem. SkuSal
je dokazati, da je bilo zaposlenje
Cowena kot ZelezniSkega delavea
skrajno nestalno in da je sicer da-
jal Mrs. Clark, vdovi umorjenega
in njeni materi darove, da pa ni
podpiral svoje lastne Zene in o-
troka, dokler ni bil prisiljen.

McGeehan je bil takoj na no-
ah, ko so omenili zakonske tez-
koce Cowena ter stavil predlog.
naj se zakljuéi proces. Sodnik Ka-
Iish pa je odklonil ta predlog na
temeljn, da je domnevana ljube-
zen Cowena do Mrs. Clark zado-
sten motiv za zlodin, &e je bila
tako intenzivma, da je dovedia
Cowna do tega, da je pozabil svo-
jo Zeno.

Okrajni pravdnik se je nato ta-
koj lotil {jubezni Cowena do Zene
umorjenega moza im dobil prizna-

Ropariji oplenili
tovorni vlak.

Roparji so razdelili vlak
ter spustili vozove, o
katerih so domnevali,
da vsebujejo alkchol,
po strmih tracnicah.

PEORIA, 111, 11. marca. — Da-
nes zjutraj so ustavili v blizini tn.
kajSnjeca kraja banditi tovorni
viak Minneapolis & St. Louis Ze-
leznice. odpeli par vozov, o kate-
rih so domnevali, da vsebujejo ai-
hohol ter jih spustili po strmih
traénieah. Strojevodja so prisilili,
da se je odpeljal z ostalim viakon:
naprej. To je sporoéil Serif ter
opozoril na dejstvo, da so roparji
komaj pred par tedni na slicen
naéin nkradli vedjo mnozino alko-
hola z nekeea viaka Rook lskand
Zeleznice,

Iz Stiridesetih vagonov obstoje-
¢i viak so roparji razdelili na dva
dela. V blizini Trivoli je zapazila
posadka, da postaja tovor laZji.
Neki zavira®, ki je hoted preiskati
stvar, je zadel na
“loveka, ki mu je rekel, da iSéejo
on in njegovi tovarisi smodke in
Zganje in «da imajo dovolj tovor-
nih avtomobilov, da odvedejo vse-
bino dveh vagonov. Do&m je en
bandit

oborozenesa

strazil zaviraca, so pre-

iskali ostali vseh 22 vagonov ter
odsli z velikim plenom.

Velika nesreé¢a v Dalma-

C1])1.
BUDIMPESTA, Madzarska, 10.
marea. — V nekem poroéilu iz

Belgrada ma Pester Lioyd se gla-
<i, da se je tekom nekega hudega
viharja ob dalmatinski obali pe-
topilo petdeset ribiSkih dolnov s
posadkami vred.

Potres v Peru.

LIMA, Peru, 11. marea. — Ta-
haj se je pojavil ponoéi modan po-
tres. Prebivalstvo je vse prepla-
g:no pobegnilo ma prosto. Potres
ni povzro¢il poscbne Skode,

Mrs. Clark, naj se loéi od svojega
moza ter pobegne # njim.

— Ali ste jo poljubilit — je
vprasal pravdnik,
— Poljubil sem jo, — je odvr-

uil obtoZeni ter povesil pogled.
Okrajn: pravdnik je
Cowena natandéno

zaslhsal
glede njegzovih
gibanj v no¢i umora., med enajsto
uro zvecéer in prvo mro naslednje-
ga dne. Cowen je rekel, da je za-
pustil dom svojega brata po enaj-
sti uri, da pa je imel tezkode s
svojo karo in da jo je popravlja!

nje, da je Cowen v 3ali naprosil yave uri.

in druge strofke,
a8 sadnje

o
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“ZA SLOVENSKI DOM V GREATER NEW
YORKU”

>

voréki zobozdravnik M. J. PleSe nam je poslal élandié =
osnjo, naj b ga brezplafno objavili v detrtek dne 11. marea.
Sporoca nam ;
da je odbor za Slovenski Dom v Greater New Yorku izvedel, da

» po velikem New Yorku razsirjeno mnenje, da je nemogole posta.
1 Slovenski Dom ;
da so tega mnenja poveéini oni, ki Se verjamejo, kar piSe Glas
rodi, je skulsal dokazati, da je Slovencem v Greater New
u absoluino nemogode zgraditi svoj lastni domg
da je bil Glas Narcda take) od pofetka, ko se je sprozila ideja
cnskera Doma proti temn, da bi se gradil Slovenski Dom;
da nima proti t¢) ideji nobenega drugega povoda kot dejstvo,
i
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sprozil on;
!

da je prineip Glasa Naroda podirati, kar kdo dmugy zafenja;
da so vsi vzroki proti Slovenskemu Domu iz tnte izviti;

pozivlja odbor Slovenskeea Doma Glas Naroda ali kogar-
rera na javno debato o tem vprasanju;
da bo odbor preskrbel in placal dvorano in da bo vecina poslu-

razsodila, kdo ima prav.

da

Gospod PleSe ni le vzoren katoliSki moz, paé pa tudi odliéen po-
ke f
22 jannaria

Yorl

K

tvarjalee resniee. ker pravi, da je Glas Naroda v svojem uvodnem
sl 1‘1:('

reater Now

“*pisal in skusal dokazati, da je za Sloven-
v G absolutno mnemogode zoraditi svo) lastni
-;*'!n
Tega ni Glas Naroda mikdar pisal, ker predobro ve, da je mo-
oce v New Yorkn Se vse kaj drugega spocéeti in zgraditi ter obe-
P nekaterim lahkovernim Slovencem na vrat oziroma maprtiti na
grbo.
V' New Yorku je bilo mogoée osnovati Jugoslovanski Import in
Fiksport ;
v New Yorku je bilo mogode sezidati slovensko cerkev:
v New Yorku je bilo mogoée ustanoviti Adria Motor Company.
Vise 1o je bido ustanovijeno deloma z delmicami, deloma s pro-
stovoljnimi prispevki. Vse to im Se dosti drugzega.
In kaj imajo newyorski Slovenci danes od tega? VpraSajte ti-
stega, ki je dal svoje tezko prisluzene groSe, pa vam bo povedal.
[zmed wseh zgora] omenjenih naprav in ustanov obstoji di-
wenska eerkev. Prodati je ni mogoée, ker je Skofovska, me
slovenska lastnina,

~
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Naddlje pravi-diénn gospod PleSe, da je bil Glas Naroda takoj
wetka, kKo se je sprezila ideja Slovenskega Doma proti temu,
gradil Slovenski Dom.

dah 1 ¢

Gospodu zohozdravniku povemo, da je bila sprozena ideja Slo-
venskega Doma v New Yorku Ze takrat, ko gospod PleSe sploh se
ni vedel, Eoliko 2ol ima sesavee njegove sorte: da so Slovenci name-
ravaly graditi Slovenski Dom Ze takrat, ko se jugadlovanskemu dok-:
torgn niti sanjalo ni, da s¢ mu bo vse v pest smejalo, ko bo samega
che progissil nekak’'m kulturnim voditeljem mewyorskih Slovm'lce\'.l

Pred dvanajstimi leti, ko ni bilo ne kvot in ne prohibicije, ko je

k &

bil zaslhnde primeri s stroski boljsi kot je sedaj, ko so bila zem-|

sJiséa po rmesni cent naprodaj, ko je bilo mogode dobiti z (leﬁeﬁmi'prijatp]jn Johnu Kokal-u. Umrl!y Ljubijano, Z menoj je vstopilal Zrtev fasisto

S ""H"Jﬂ?',\ﬂ:;w _5,_"_'.1‘1?7 At

skt

.
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| Ce ste

casa.

“aste, ce zivite dolago

dvajsetimi leti.

Seznanite se s

<

se navelical

-navadnih...

ELO navadne vam bodo ngajale nekaj

Toda navadne se hitro naveli-

En dueat in ena vrsta raznih cigaret se je
v zadnjih dveh desetletjih povzpelo k slavi,
samio zato, da so padle zopet v pozabljenje.

Helmars so vedno zavzemale svoje mesto na
viSkn. Ista Helmar danes kot je bila pred

HELMAR

Kraljico izrednih cigaret.

__ GLAS NARODA. 12 MARCA 9%

casn z njo.

Da pribhranimo gospodu PleSetn stroske za javno debato in za
dvorano, v kateri naj bi se vrsila, samo na tem mestu pojasnili svo-

je mnenje.

Koncem konea le Se kratka pripomba:

— Ce bi se Slevenski Dom res izplaéal, bi ga ppreko noé&i zgradil
sam dr. PleSe, kajti sredstev ima dovolj. V tem sluxéaju bi mu ne bi-
lo treba deliti dobi¢kov z delicarji.

Ker ne sluti nobenih dobitkov, je v svoji velikodusnosti skle-

nil, naj trpe delniéarji izgubo in

stroske.

Za nadaljna pojasnila vam je Glas Naroda vedno na razpolago.

Dopisi.

Moon Run, Pa.

Kakor hiti ¢as maprej, tako se
tudi izpreminja. Tukaj pri nas se
niso delavske razmere nic izbolj-
sale, in kakor se obeta v tem letu,
se menda tudi Se ne bodo tako ma-
glo. Brezposelnih je tukaj dovolj,
pa tudi oni, ki imajo delo, niso
zadovolpr. Vedkrat se éuje od ta-
kih: — Da, res je, delo imam, to-
da s1 kljub temu nisem mnogo na

|boljSem; vEasih je le en voz na,

dan, — Mnogo ljudi se je Ze izse-
lilo d tukaj im ve¢ kompanijskih
hi§ je ostalo prammih. — Ziuma je

'ddkaj huda tu; burja se poigrava

s snegom dan na dam, tako da se
moramo veéinoma okoli pe¢i drza-
ti.

‘plaéa ni ni¢ prida. V dragih ozi-
rih smo pa popoinoma zadovoljni.
ter ¢itamo v mjem raznovrstne mo-
vice. V nasem kraju so naselje-
ni skoro sami Indijanci. So jako
prijazni Ijudje, Tle delati nocejo.
'Prezivljajo se vedjidel z lovom.
Vsem rojakom sSivom ZdruZenih
drav m Kamade Zelimo vesele Vali-
kkonéne praznike, tukaj se nahaja-
jodi Slovenei iz ob<¢ine Vimice :
Joe Cestnik, Joe Berkopee. Janez

Joe Flajnik, R. Rogina.

. Selo Moste, Slovenija.

List Glas Naroda redno dobivamo .

Malié, Mate Zajjee, Joe Trempus,:

ppodoknico. Pri tej priliki je bila
skoraj cela Ljubljana na mnogah,
mislil sem. da sem ma Times Square
v New Yorku. ¢eravno mi bilo toli-
ko ¢arobne svetlobe. Ginjen se je
slavljenee zahvalil (meni je re-
kel. da je govor “*Spogov’’).

Pred predstavo *‘Deseti brat”” v
operi je sprejemal na odprtem o-
dru. Ko se je 694letni, na duhu in
telesu Se krepki jubilant v Cast-
nem spremstva dveh gosi)o(lo""pri-
kazal izza kulis, ga je sprejel gro-
mevit plosk, — le tezko se je ob-
¢mstvo pomirilo, saj so Ljubljan-
¢éani vendar imeli ini'ko pmsla-
viti jubilej svojega ljubljenca, ma-
lim otrokom, kakor tadi starejSim
znanega ‘‘papaci’’ Damla. Sledile
so potem cestitke ; Cestital sem mu
tudi jaz v imenu ‘‘Glas Naroda™ ia
v imem slovenskih kulturnih dru-
Stev vy New Yorkan.

Nebrej sopkov, lovorjevih ven-
cev in daril je bilo zadosten dokaz,
kako priljubljen je g. Danilo v
vseh krooih  Hjubljanskeza prebi-
valstva,

Na izreeno Zeljo jubilanta so na-
to igrali “‘Desteca brata’’, v kate-
ri je briliral v vlogi striea Dolfa.
redstava je bila ievrstna, ¢e b
smel kaj grajati, bi bilo samo to,
da Zenske ma kmetskih svathah
vkljub temu, da so se dndi kmeti-
ce zZe jako modernizirale, ne ple-
Zejo v lakastih éeveljekih. Ako se
to v New Yorkm zgodi pri sloven-
skih diletantih, je to Ze odpustlji-
vo, ame tm, kjer imajo prvovrstne

Cetudi se ne meSam v pobitiko,
vendar sem vprasal neko gospo,

ga bi nam Se mangkalo™, mi je od-
govorila. “*ali ne mislite, da delajo
moski ze s tem dovolj oslarij!”’

sat!
Ko sem se zadnji¢ sprehajal po
YVodnikovem trgu, zagledam gostil-
mo z napisom ** Amerikanski bar
Radoveden kakor sem. podal sem
se v notranjost tega okrepéevalne-
ga tempeljna. Prijetno sem bil pre-
senelen. da je vse, kar se tam do-
bi, prvovrstno. Kakor vodena pe-
na rahh krofi.po Din. 2, ¢asica vsa-
| kovrstne zgane pijade Din. 2. (sa
mo samostanska  slivovka Din,
2.50). Dabi se tudi izvrsten ¢aj in
dobra vina. Razun tega je posest-
nik lokala ¢ Fabiam tako prijazen
star gospod. da ga vsak, kateremn
je enkrat postregel, Se drmgidé in
tretji¢ rad obisée. Cudno se mi pa
zdi, da me vselej kadar sem v blizi-
ni, rad trebuth boli, tako, da se mg-
ram iti zdravit z matim borovic-
kom.

Moja oba hela lajbelea sta opra-
ma 1 zltkana, — enega nosim sam,
enera pa Vam iposljem v prilom,
ako mislite, da boste Z njim prica-
rati malo boly zgodnjo spomlad.

Zeled vsem

svojym prigateljem
Jozetom v Ameriki vse najholjSe k
njthovemu godn. pozdravlia Vas in
vae oospesde ma 82 Cortlandt St
kakor tudi vse prijatel je Vas

reziserje,

Joza.

Novice iz Jugoslavije

Zrtve svojega poklica na Zelezni-
Skem tiru.

Zelezniska sluzba zahteva 'vsa-
ko leto mnogo Zrtev. Na teritor-
ju zagrebske zelezniske direkeije
je bilo leta 1922 11 mrtvih, 11
tezko in 39 lahko ranjenih Zelez-
|ricarjev v izvrsevanju sluzbe. Le-
ta 1923 je bilo 20 mntvih, 16 tez-
ko in 48 lahko ranjenih ; lefa 1924
14 mrtvih, 20 tezko im 55 lahko
ranjenih; leta 1925 (podatki se-
gajo samo do 15. oktobra) je bi-
lo 16 mrtvih, 17 teZko im 57 lah-
ko ramjeml‘h zelezniGarjev.
:Dvorec kmeza Milosa se prenovi.

Kakor javljajo iz Beograda, bo
starodavni dvoree kneza Milosa v
Kragujeveu tekom letosnjega leta
popolnema prenovljen in je v to
svrho dovoljen kredit v znesku T
niiijcrge dinarjev. Dvoree obdrzi
svoj stari slog, dogradi pa se eno
nadstropgje v dosedanji arhitek-
turi.

PremozZen beraé.
Zagrebska policyja je nedavno
prijela beraéa, pri katerem so na-
sli I70C Din. Dognalo se je nada-
{je. da ima moz v Vrboven lepe
hifo, konje in ko¢ijo.

Smrt starega borca.

V Podgoriei v Crni gori je amrl
1o vsej C'rni gori znani junak Pe-
ri%a BogiSevié, 76 let star. Pokoj-
nik se je kljub visoki starosti udo.
lezil vseh zadnjih vojn za svobado

Gospod urednik :
Izgaail je nadiezni sneg, prene-

in ujedinjenje, v prejénjih deset-
letjih pa je sodeloval pri vseh na-

Sporoéiti moram tudi Zalostno halo dolgotrajno deZevje, popih-'rodnih pokretih v Cmi gori in je
vest, da je memila smrt pretrgala mul je tihi veter in posusil cestno'radi tega mnogo pretrpel

nit zivljenja naSemu

rojaka

blato. Pobral sem jo zadnj teden

a divjanja.

Lisovaki lek:U‘ desetkrat boljSega kot danes s petdesetimi, se je po- je dne 5. marca in pokopali smo v karo tudi neka gospodina z ja-! Na podiagi tiralice suiaske po-
ga dne 7. marea. Bil je &lan dveh ko naSminkanim obrazékom in s lieije je aretirala zagrebSka pcli-

Javila deja Slovenskega Doma v New Yorkun

:

nes nadéel uje gazda Plese.

rali pri gradnji slovenske cerkve. katera naj bi bila splofno nado-
mestilo za Slovenski Dom,

Glas Naroda ni sprozil ideje slovenske cerkve, pa j kijub te-’
mu ni nasprotoval. ker je bilo mavduSenje zamjo kolikortoliko prist-}
no in ker je Slo res le za gradnjo cerkve, ne pa za kako drugo stvar.

Glas Naroda je bil pa odloéno proti vsakomur, kdor je hotel
pod nmapaénimi pretvezami sesati denar iz slovenskih rojakov.

Ko se je pred par leti zadela kampamja za slovensko cerkev vi
Brooklynu, je bil Glas' Naroda prvi, ki je povedal ijudem, da &kof.
zaeukrat pod nobenim pogojem ne dovoli Slovencem eerkve v Brook-
liny. ker ima ypwezalostne izkudnje s slovenskimi frandiSkani v Green-
pointu. "

Kljub temn =0 pa S¢ naprej pobirali za cerkey ter imeli v mi-
slih Slovenski Dom.,

Ker je pa treba enkrat z resnico na dan, so konéno priznali,
da je #la brocklynska eerkev rakom ZviZgat ter da se bo nabrani de-
nar porabil za Slovenski Dom.

Ko bo nabranih par tisofakov, se bodo gospodje majbrz zopet
premislili ter potrd®i trditev Glas Naroda, da se Slovencem v seda-
njth racmerah Slovenski Dom ne izplada. &

+ . Do tistega ¢asa se pa tudi #kof lahko premishi (kjer. je mekaj
lindlalioh; de Eeofje yiontaradi hitro premistijo) in densar bo-romsl
namens, Katere sknivajo globoko v sren sedanji agitatorji 2a Slo-

Pojavila se je in propadia, ker je bila proti mji klika, kateri da-!'nodpornih drustev, in sicer drust- koZuhovino obsitimi Ceveljdki. V »'ja trgovea z ribami, Vekosia-

- L Bed e : <t _ | va it. 88 SNPJ in tukajinjega sa- kari sta sedela e dva moZa rdeéih va Thiana, ki je bil Ze leta 122
Nasprotniki te klike so bl toliko gentlemanski, da je miso ovi-’mostojnega podoprnega drudtva v lie, katerima se je na prvi pozled obtoZen, da je ubil na Reki zlo-

Moon un,,Pa. Pokojnemu sobratu
sta. gori omenjeni druStvi poklo-
nili vence v zadnji pozdrav; ¢lani
oben drustev so ga spremili mna

|njegovi zadnji poti. Pokojnik je
Ibil vseskozi moz-poStenjak in imel

je lepo Stevilo prijateljev. Doma
je bil 4z vasi Opale pri Zireh. Tu
zapuséa Zeno in enega sinéka. Vdo-
vi in njenemu s'ndku izrekam svo-
je iskreno sozalje. Ti, dragi pri-
jatelj, pa podivaj mirno in lahka
naj Ti bo ameriSka zemlja!
Pozdravijam vse Slovence in
Slovenke, listu pa Zelim mnogo m-
speha! F. AmbrozZic.

Faust, Alta, Kanada.
Nazamjamo Vam, da imamo le-
tos zvamredno gorko zimo. Indi-

janei nam pripovedujegjo, da Ze pet-
smo fa Zagi in (
Albe

pPels
e -

in delamo vso zimo. V

»~

5

poznalo, da sta mesarja. V prist-
nem ljubljanskem dialektu je re-

dje imajo namazana lica, jaz imam
pa samo namazan jezik, mislijo, da
s0 “*shimmy’’, — pa so samo Se-
ma’’. (Tukaj se mamre: imenuje
vse “‘shimmy’’, kar je malo bolj
modernega). NaliSpana gospodic-

je izstopila na prvi postaji. Ponu-
diti bi ji sicer jaz moral svojo ka-
valirsko pomeé, a ker imam v tem

v Smithwood parku, sem to rajse
opustil.

Zadnjo soboto, 20. t. m. je praz-
noval g. A Cerar-Danilo petde-
setletnico kot igralec. Kako je pri-
Ljubljen, ne samo pri svojih kole-

-temveé tudipri sploénem obém-
stva, se je ta vefer najsijajnejSe

Y

dokazalo. Ob polsedmih zveZer so
mu zapela skupna pevska drustva

kel prvi drugemn - ‘‘Nekateri lju-!

na, katera se je éutila prizadeto,’

ozirn slabe zkudnje Se od piknika

|

glasnega faSistovskeza vodjo Lju-
bichicha. Po razpravi pred zagreb-
£kim sodiStem je bil Thian, ki je
jue. drzaviljan, oprosten vsake
krivde, ker se je sodisée postavilo
na stalisée, da je 1ubil svojesa na-
sprotnika v samoobrambi, ¢eprav
so skusali fasisti dokazati, da je
izvrsil umor iz korstolovstva,
Thian je nato odsluzil svoj voja-
s8ki 1ok in se potem stalno nase-
lil v Zagrebu, kjer se je pokazal

govee. Toda njegovi masprotniki
— reski fasisti — niso mirovali.
Zbrali so nove price, ki maj bi do-
kazale, da je imel Thian pri nmo-
ru grde namene. Igubichich je bil
znan kot zelo nevaren provoka-
tor. Pocakal je Thiana leta 1922
v neki temni ulici na Reki in ga
hotel prebosti, toda Thianu se je
v tezki samoobrambi posredlo, da
je svojeea nasproinika ubil

Historicne izkopnine.

V obéini Crno Brdo v Badki o
pri kopanju temelja za tawmkaj-
fnjo opekarno zadeli delavel ua
valiko mmozino grobov, v katerih
30 nash éloveske kosti, nakitje,
si0zje, posode in dmge prédioze
te. Domneva se, da so ti grebovi
izza kiscanskih casov,

Gnezdo nemoralnosti.

Beograjska policija je odkrila
te dni v neki hisi v uliei ecarja Dn-
sana shajaliSée poznanih beoora)-
~kih lahkozdiveer in lahkoZivk
Vdova ZzZidovskega trgovea, San-
na Albahari, je izvabljala v sve-
jo hifo dekleta, s katerimi so sc
potem gospodje zabavalr. Njeno
stanovanje je hilo prave shajal-
Sée za ljubavne sestanke. Albaha-
rijeva in vea «dekleta ter mladen:-
¢i, ki so jih zasa¢ili v njenemn
stanaovanju, so bili aretirani in i>
roéeni sodiséu.

-

vini za Veliko No¢,

pa znasSajo samo $1

|
!

/

PIRUHI za VASE v STAREM
- KRAJU

! Se vedno lahko razveselite svojce v domo-

v denarju potomn brzojavnega pisma. lz-
plaéilo se izvrsi tekom enega tedna, stroski

FRANK SAKSER STATE BANK

82 Ootthndt St, New York, N. Y.

ako jim nakaZete darilo

s

-

e

>

-

ako imajo zZenske v Jugoslavijil|
splosno volilno pravico. ‘‘ Ravno te ' |§

Nato sem seveda moléal — sapienti,

.+ {bi,

:

kot zelo korekten in posten tr-!

I ] o W~

Ker je ze toliko govorjeno o
Slovenskem Domu v New Yorku,
naj Se jaz poxem majhen primer.

Najbolj nesreéna deZela na sve-
tu je Macedonija.

Vsi sosedje jo wkoristajo: Sr-

Grki in Bolgari. Edina Zelja
Macedonca je prostost.

Strahovite cene je ze placal za
svobodo, pa ni bit nikdar delezen
prostosti in svobode in se je wsled
lega marsicesa naucil.

Macedonei pravijo Macedoniji
Makedonija, samim sebi pa Make-
!(ionci, ter sploh uporabljajo &r-

o “‘k' mesto ‘‘¢’’. Oni ne rece-
Jo *“hoéemo™’, paé pa ‘‘hokemo’’
‘in mesto ‘‘necemo’’ pravijo ‘‘ne-
kemo’’. No, pa to je njihova stvar.

Za javne shode in skupséine so
Jako navduseni, ker Ze wvnaprej
vedo, da jun bo govornik godel
najslajso
prostosti.

Po vojni je priSel v Maecedonijo
slavni govomnik, sklical je velikan.
sski shod ter govoril — no, o ¢em
drugem kot o prostosti in
bodi.

— Ali hocéete svobhodo, draei
Macedonei! — jih je pozival., —
Ali hotete n

nost? — Al hoéete biti gospodar-

muziko o svobodi in

|
|

SVo-

prostost neod vis-
Ji na svojth tleh?

Take in podobne jim je trohil,
in vsi navzoél €o soglasno odgo-
varjali:

— Okemo, okemo!

Mislec da je vse dosegel, je uda-
ril ma drugo struno rekoc:

— Toda svoboda je dragocena,
neodvisnost je neprecenljiva, Co
hoéete meti vse to, morate tudi
nekaj zrtvovati. Brez ni¢ ni mice-
sar, Torej povejte, ali hoéete kaj
Zzrtvovati?

In Macedonci so se kot en nroz
naenkrat oglasili: — Nekemo, ne-
kemo . . .

(Prevec govornikov so namred
Zze sIsali in ppreveé obljub so Ze
meli v mathah, da bi odgovorili

zlatoustemn pridigarju : — Okemo,
okemo!)
£

V Ameriki se je zacela splosna
goaja proti prohibieiji

Zanimivo Je, da so za prohihi-
cijo le tisti, katerim prohibieija
nosi lepe dobiéke, in tisti, ki ima-
jo polne kleti vsakovrstnih pijac.

Ker je pa teh salamensko dosti,
Je dvomljivo, da bi nasprotniki
prohibicije kaj opravili.

*

Kriza v Ligi narodov. Nemei
pravijo, da bodo odpotovali do-
mov.

Tak nasdlov sem ¢ital véeraj zve-
der v newyorskem dnevniku.

Po desetih ali dvanjastih letih
je nerodno popravijati. Ce bi ime-
Ii Nemei leta 1914 tisto pamet kot
jo imajo danes, bi takrat lepo do-
ma ostali.

»

oznanil
belim

Moj prijately JoZe je
spomlad — s svojim laj-
beléem. Ker ni mogel osebno pri-
ti, mi ga je poslal po poSti.

Lajbel¢ je v nasem wmrednistvu
veakomur na ogled. Izvanredno je
majhen ter ima vse Stiri varzele
trdno zasite. Kulturna prispodo-
ba mlade Jugoslavije, — ne pa
prispodoba mojega prijatelja Jo-
zeta.

-

Visek vsega je doseZen, kadar
se zaene Grdina rojakom s krozni-
ki prilizovati. Dober tek, rojaki!
Cast vam, trdne Zelodce imate!

*

Fant in punca sta sedela v me-
se¢ini. Njegova glava je slonela na
njeni rami.

— Oh, kako je mehko tvoje ra-
me! — je +wvzkliknil ves zadiv-
1jen.

In ona mu je vrnila kompliment
7 besedami: )

— In kako je tvoja glava meh-
ka . .

L3
Te dni je minilo petdesei let iz-
za ¢asa, ko je Bell izomil telefon.
Iznajdba pa Se ni izpapolnjena.
Le sknSaj koga tirjati pe telefo-
nn za denar. Za vraga te pe bo
razomel, .

S T W J ey -

Y




'H-nry Murger: TRE

LA BOHEME

Slike iz Zivljenja ciganov.

——

(Nadaljevanje.)

Na bhZnjem zvoniku je bila =-
enagst ; glas vsakega udarea je
prsel v sobo in je tam jasvenel v
posmehljive zvoke, ki so — tako
bilo videti — govorili nesreéne-
mu Schaunardu: — Si priprav-
Jje o

Umetnik je skoéil na stol
Cas bezi kot jelen, — je re-

a

kel

b, dda si

tri éetrt ure &a-
poiilem  petinSestdeset

imam le %S¢
frankov in novo stanovanje. Te-
bom nikdar izpeljal, spada
preved na éarovnisko polje. No,
hom Se pet minut ¢asa.

In povesil je glavo med kole-
A ter stopil v prepade premiibje-

vanga
Ja,

£ Le

doy nlil 81

Pet

minut je minile in Schan-
nard je zopet dvignil glavo, ne da
bi bil kaj nadiel, kar bi bilo podob-
 pelindestdesetim franfkom.
Giotovo ni druge poti,
pridem odtod

da
kakor Jda &isto na-
avono odidem. Vreme je lepo, moj
prijatel} sluéaj se mogode izpre-
haja Sprejeti me bo
pa¢ moral pod svojo gostoljubmo
streho, dolder ne najdem sredstva

soinen

*

da se poravnam z gospodom Ber
nardom,

Ko je Sehaunard nabasal Zepe

vojeen povrenika, globoke ‘%ot
kinti, & tolikimi predmeti, kolikor
so jeth mogli driati, je slednji¢ za-
vil robec nekaj perila in zapm-
til svojo soho, ko je hil izprego-

il nekaj poslovilnih besed ns
svoje stanovarge.

Ko je Sel ez dvoriife, ga je ne
nadoma ustavil hidni vratar, ki je
nanj prezal, kot je bilo videti.

He, gospod Sehaunard, — je
kiknil in zastavil pot umetni-
ku, ali ne miskite na tisto? Da-
NEs je OSmega

“‘Dvalcrat osem je Sestunajst.
odste jom Sest, eno stran!
v pel napol glasno  Sehaunard :
samo na tisto mislhn.

3

Malo ste zakasnili pri vasi
izselitvi, — je Ze polu dvanajstih
in nov nagemnik, ki so mua dali v
najem vaso sobo, utegne priti
vsak trenotek. Treba bi se ‘bilo
pocdvizats !

Patem,

— }e odgovoril
matnik, — puostite me torej

(Giram

u-
iti.
po Y0z za prevazanje po-
histva
Brez dvoma, toda preden se

izselite, je treéba poravnati & ma-
lo formalnost. Imam nalog, da vas
ne pustim in da vam me dovalim
odnesti niti lasu, dokler ne plaéa-
te treh zapadlih terminov. Naj-
brz to lahko storite?

- Seveda, — je rekel Schau-
nard in stopil korak naprej.

— Ce torej izvolite stopiti v
mojo loZo, — je powzel vratar, —
vam bom zrodil pobotnico.

Vzel jo bom, ko se vrnam.

— A wzakaj ne takoj? — je vra-
tar trdovratno vprasal,

— Grem v menjalnico. . . Ni-
mam drobiZa.

— Oh, oh, — je nemirno po-
vzel oni, — po drobiz greste? Dr
vam torej napravim uslugo, bom
spravil ta zavojiek, ki ga imate
pod pazduho in ki bi vam mogel
biti na poti.

— Gospod vratar, — je dosto-
Janstveno pristavil Schannard, —
kaj mi morda ne zaupate? AH mi-
slite, da odnasam svoje pohistve
v robeunt

— Oprostite, gospod, — je od-
vriil vratar z nekoliko bolj umer-
Jenim glasom; — imam nalog, —
Gospod Bernard mi je izreéno na-
ro¢il, da vam ne pustim odnesti
niti lasu, dokler ne plafate.

— A poglejte vendar, — odgs-
vori nmetnik in razveZe svwoj zavoj
— 1o niso lasje, to so srajce, ki
jih nesem k perici, ki stanuje po-
leg menjalnice, dvajset korakov
od tu. .

— To je nekaj druogega, — e
rekel vratar, ko je bil pregledal
viebino zavaja. — Brez zamere,
gopod Schajmard, — ali vas
smem vpradati za vas nov naslov?

< Stanujem v rue de Rivoli, —
j¢ hladno- odgovoril umetnik, %i
jo je kar najhitreje odluril, sto-
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Syl

— Rufe de Rivoli, — je mrmral
vratar In si vrtal s prstom nos, —
to je res éudno, da so mm dali v
najem sobo v rue de Rivoli in da
niti niso priEli sem po pajasnila
To je pa res éudno. No, svojeca
pohistva ne bo prej odpeljal, do-
iler ne plaéa. Ce se le ne bo dru-
2i najemnik vselil bas v trenot-
ku, ko se bo gospod Schaimard iz-
selil. To bi nastal hrup na mojih
stopnicah. Glej ga, glej, — je na-
enkrat vakliknil in vtaknil gzlavo
skazi lino, — moj novi najemnik
je Ze tm,

Res je vstopil v veZo mlad &lo-
vek z belim kiobukom a 'a Louis
XIIL, na glavi; sledil mu je po-
streséek, ki se ni krivil pod bre-
menom, kot je bilo videti.

Markhamoivih pesmitev.

Na levi je znani pasnix Edyvn Markham.
Ulrie Dunbar, ki je napravil kip ** Virgilije ", glavne junakinje

>

| eITAWOOD & UNLERWOOD, M. .

na desni pa slavni kipar

Landru je dobil naslednika.

Pariz ima zopet novo senzacijo,

— Gospod, — je vprasal vratac-
Ja, ki mu je bil priSel naproti, ——1
ali je moje stanovanje prosto? ’

— Ne Se, gospod, pa bo vsax
fas. Dosedanji najemnik je Sel po
voz, da mu bo prapeljal pahiStvo.
Sicer pa bi za sedaj lahko dali
svoge stvari na dvorisée, gospod.

— Bojim se, da bo dezevalo, ——'
je rekel mladi moZ in mirno Zvedil
Sopek vijolie, ki ga je imel med
zobmi; — moja premiénina bi se
lahko pokvarila. Postreséek, —'
Je pristavil ter se obrnil na ¢love.-
ka, ki je bil ostal za njim in ki je
nosil krosnjo, naloZeno s predmeti, !
ki jim vratar ni mogel dobro raz-°
videti naravo, — polozite t0 v ve-
71 in vrnite se v maje staro stano-
vanje po ano, kar je tam Se dra-
gocenega pohistva in umetnin.

Postreséek je razlozil ob zidu
ve¢ zaklopnih okvirov, ki so bili
sest al sedem éevljev visoki: nji-!
hovi listi so bili v tem trenotkn
naloZeni drug vrh drugega, da je

razmakne,

postresékn in napol odpre enega
izmed pokrovov ter mu pokaZe

bilo videti, da se jih prav lahko jemnic in dat

misterijozno kriminalno afero, v
¢ije ospredju stoji komorni sluea
Garnier Delormel. PariSke obla-
sti so prepri¢ane, da so odkrile
nov sinéaj Landru in da ima zago-
netni zloémee, ki se skriva pod 36
imeni, na vesti brezdvomno na)roj
zlotinov, predvsem pa wmmnorov

. zensk,

Zlo¢inea, ki spada med mnajra-
finiranejSe svoje vrste, 7as[iélljo-
o kriminalne oblasti Ze ved dni.
Dasi ima policija na razpolago
proti osumljencu ves dokaziln
materijal glede njecove krivde,
vendar Se mi mogla ugotoviti nje-
govega pravega imena. Dozdevni
Garnier Delormel se je tekom zad-
njih Stirih det v Pariza ter v dru-
g h mestih izdajal pod 36 razlié-
nimi imeni ter je imel na razpola-
go tudi vse potrebne listime za 36
imen. Deloma je te listine sam na-
pravil, deloma pa jih je za Casa

,Yojne v bolnicah pobral ranjen-

cem. Da je bil popoinoma varen,
se je moZz temeljito mandcil rojstnih
aanov vseh 36 oseh ter

:si J4h je tako dobro mapomnil, da
— Cakajte, — pravi mladi moZ se ni nikoli zmotil, ko jih je pri-

povedoval preiskovalnemu sodni-
ku. Karakteristiéno je, da je ostal

luknjo, ki se je nahajala v platna, 'na vsa vprafamja, kdo je pravza-
— zgodila se je nesrecéa, napravi- prayv in kaj je, gluh ter da je le
li ste mi razpoko pri mojem veli- stereotipno ponavljal, da pohaja
kem benecanskem ogledalu; glej- iz stare plemi ke rodbine, in zato
te, da boste pozorni pri dmgi mu ni mogoce povedati

vozmji, posebno pazite na knjiz- pravega imena, ker node.
nico!

svojega
da bi
{ kempromitiral svoje sorodnike in
~ Kaj naj pomeni to benecan-}jih pripravil v sramoto.
sko ogledalo, — je nergal vratar|{ Preiskovalnemu sodnikn se je
in se nemirno vrtel okoli okvirov.{rvzal v obraz in ravnodusno pri-
prislonjenih ma zid, — ogledala pustil, naj ga imenuje kakor mm
ne vid'm; a brez dvoma se Salite, 1jubo: Delormel, Garnier, Dupont,
jaz ne vidim drugega kot prislon: Lardaux, Lamercele, Margat itd.
no. bomo ze videli, kaj bodo drm- NajljubSe pa mu je. é¢ mu reée g.
gi¢ pripeljali. |X., ker hote ma vsak nadin ostati
— Al mi va$ najemnik ne ho Tpoznan. — Nekega dne boste Ze
kmalu izpraznil stanovanja! Je ze¢ 'zvedeli, kdo da sem, in potem bo-

polu ene in rad bi se vselil, ‘

— Mislim, da se sedaj ni zamu-
dil, — je odgovoril vratar. sicer
pa ni Se ni¢ hudega, ker vam se
niso pripeljali pohistva, — je pri-j
stavil in poudaril zadnje besede.
Mladi moZ je hotel odgovoriti,*
ko je stopil na dvoriSte dragonee
v ordonanémni sluzbi. l

— Gospod Bernard? — je vpra-
Sal in potegnil pismo 3z velike us-’
njite listnice, ki mn je visela ob’
bolcu.

— Tu je, — je odgovoril vratar.
T — Ta je zanj pismo, — je rekel
dragonee, — dagte mi prejemno
potrdilo; — pri teh besedah je
pomolil vratarju vzoree za pobot-'
nice, ki ga je sel ta podpisavat ¥
svojo loZo. ‘

— Oprostite, da vas pustim sa-
mega, — je rekel vratar mladetmu
moi, ki se je nepotrpeiljivo spre.!
hajal po dvorisén ; — a ta je pismo
od ministra na gospoda Bernarda, |
mojega gospodarja, grem, da mu
ga jzrocmm. _

Ko je vstopil vratar v stanova-
nje gospoda Bernarda, se je ta
ravno bril.

— Kaj hofete, Durand?

— Gospod, — je odgovoril tal :

in privedignil &epico, — ordonan-|
ca je prinesel to za vas, prislo je
od ministfa,

In pomolil je gospodu: Bernar-l
du pisme, ki je imelo na ovitku pe-'
¢at vojoega ministrstva,

(Dalje prihodnjid.) ¢

“A,'-

ste razumeli, kako pametno sem
ravnal, da nisem izdal svojega i-
mena. Vprasajte me, kar Zelite,
moram vas pa opozoriti, da bo
vsak moj odgovor glede moje i-
dentitete negativen.

Na vprasanje, katere Sole je ab-
solviral, je zlofinee odvrnil, da si
je na treh frameoskih univerzah
pridobil diplomo, vendar ni treba,
da se izve, katere univerze je po-
Lhajal. Da je intelizenten, lahke
dokaze: govori gladko latinséino

{ ter pozna tadi grike kiasike.

Ko mu je preiskovalni sodnik
stavil vpraSanje; zakaj je umoril
hotelirko Banere in ustrelil vdo-
vo Brousse, je nezmanec prebledel
ter trepetajoé izjavil: — Oba m-
mora so zvrsali drugi. Res je, da
sem morilea skrival pri sebi. Ne
morem vam pa izdati njegovega
mmena, ker sem prisegel, da ga ne
izdam pod nobenim pogojem. —
Pripominjam samo, da sta oba do-
zdevna morilea, ki sta bila radi
teh umorov svojefasno msmréena,
nedolina na teh zlodinth, —

Tekom nadaljnih poizvedovanj
se je ugotovilo, da se je zagometni
zlotinec tudi bavil s kupéijo z
dekleti. Pri njem so se masla pi-
sma lastnika neke javne hiSe iz
A¥iira. Iz pisem je razvidno, da je
skusal neznanec odvesti dve mla-
di Francozinji v AlZir in jih tam
prodati. Delormel je verjetno tmdi
identi¢en z moZem, ki je pred dve-
‘ma- letoma v Versaillesu izvrsil
celo vrsto protinravstvenih inov.

Tekom zadnjih let je izginilo v
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5li umorjene, o drugih ni bilo ni-
kakega sledu. Nekatere teh zlodi-
nov so pripisovali prvotno zloglas.
nemat morileu Zensk Landruju. A
umori so se madaljevali tudi po
Larndrujevi smrti in policija se na-
deja, da je s Sesfintridesetimen-
skim zlo¢ineem dobila v rokg tega
zagoemetnega morilea aladih. Pa-

rizank

USODA KLOVNA

Na odru hipadroma v angles-
Xem mestu Ashford je pred dnevi
zblaznel klovn Charles Grantley.
Njegova usoda je klasiéna. od
mnogih pesnikov in kompomistov
predodena useda klovna: za mas.
ko grimase in komike se mnogo-
krat skriva globoka tragika. —
Grantley je vedno hrepenel, da
zaslovi kot velik traged. Toda vod-
je eledaligkih podjetij zanj niso
imeli razumevanja. Smejali so se
mu in ga zapostovali najraje ~
manjsth komi¢nih vlegah. Koa
kiovm je dosegel*velike uspehe in
tmdi njegovi dohodki so bili so-
razmerno veliki. Lastnik hipodro-
ma pa je imel namen, da hipmh:mn
pretyvori v malo gledidée. To se je
zdelo naSemu klovnu kot nalasé
za dosego mnjegoveza ziviljenjske-
za cilja. Kot zadnje delo v hipo-
dromu so hoteli igrati Se revijo —
“V sedmih nebesih ™, v dije olavn®
in najresndjsi vlogi nastopi sam
Gospod Bog.

Grantley je prosil vodjo pod-
jetja. da podeli to viogo mjemn.
Direktor pa je temu masprotoval
ter izro¢il vlogo drugemu, do&im
je Grantiey moral igrati viogo ra-
zuzdanega mek'leméékitj Ker se je
branil, so mm zagrozili z odpustom
in ves obupan se je konéno vdal.
dasi je silno trpel.

Ko je je Gramtley kot grotesk-
ni Mefisto prvié pajavil pred za-
storom, ga je obéinstvo viharno a-
klamiralo. PriSel je zadnji nastop
— trenotek, ko Gospod Bog rav-
no naznanja zmago dobrega nad
slabim. Ta hip je pridrvel Grant-
ley mapol gol na oder. Ob&instvo
Je bilo mmenja, da gre za Salo, ki
spada k igri, in je bilo vzhiéeno
od navduSenja. Grantley je s pa-
tico v roki navalil na igralea, ki
je predstavljal Boga im zakridal:
— Poberi se z odra, jaz sem pra-
vi Bog! — Igralec je preseneden
pobegnil. Sedaj 3ele je publika o-
pazila, da se na odru odigrava res-
niéna tragedija. Klovn je zbesnel
ter venomer .pc:na\'ﬂljal : — Jaz sem
vsemogocen! Hvala ljubemn Bo-
gi, da mi dames zveder ni treba
veé peti!

Blaznez je planil med publiko in
zacel Se bolj besneti, da se je lju-
di lotila prava panika. Sele po hu-
dem naporp se je posrecilo usiuz
bencem podjetja. da so vtaknili
nesreéneZa v prisini jopic in ga
odpeljali- v blaznico.

ALI VESTE —

da so bila pogajanja glede jngo-
solvanskega dolga v ZdruZenih dr-
Zavah prekinjema, ker se je moral
dr. Stojadinovi¢ nenadoma vrniti
v Beograd? Ali vsete, da Helmar
poznajo in kade Ze mad petnajst
let? Ko kupujete navadne ciga-
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-V zaietku vsakega Solskega le-|
ta odpotuje iz Pariza v Londom
250 de¢koy in prav toliko jih gre
iz L.ondona v Pariz. Ta izmenjava
je posebmo Zivahna zadnja leta,
odKar se je. angleSka vojska bo-
rila na francoskem bojE¢u prott
skupnemu fovrazikn Nemeu,

Ze pred svetayno'¥ojno *so ho-
dili Franeozi Studirat na Angles-
ko. Angledi lpa ma Francosko, to-
da Stevilo teh it omih je bilo mi-
nimalno. Vzrok temw je bilo neza-
upanje franeoskih in angleskih
starSev, ki miso vedeli, kam pride-
Jjo mjih otfroei, ¢e jih posSljejo v
tujino. Tudi so se bali i eni i drn-
gi, da bi otroci utegnili zabresti
na slaba pota, poglavitno zaradi
neznanja jezika naroda, med ka-
terega pridejo. Po vojni pa so se
te razmere Tzpremenile.

Angleski in francoski pedagogi
<o napravili med seboj pogodbo.
ki garantira vsako leto enakemu
Stevilu otrok bivanje in Studiranje
v sosedni drzavi. Preden odide
francovka mladina na Angledko.
angleska pa v Francijo, se sklene
med roditelji otrok dogover, ki
vsebuje pYmerne garaneije za os-
krhovanje in nadzorovanje otro-
ka. Star3i navedejo svoje premo-
zZenjske razmere, povedo, kak3nij
so ohi¢aji Zivijenja v druZini in
kakSen je zmadaj otroka, ki ga Ze-
lijo poslati iz domovine. Na tej
podlagi se deca porazdeli. Gleda se
pri tem posebno na enakost, to e,
da pridejo zivahni otroei v okoli-
co, ki odgovarja njihovemn tem-
peramentu. Ekonomske in zivljem-
ske razmere se ma ta nadin izena-
¢ijo in otroei ne ¢utijo nobenega
prikrajsanja.
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Poleg: -pogodbe, i Jo medseboj-
no podpisejo starsi, morajo otroc:
prise¢i. Njithova prisega pa se o-
mejuje samo na to, da se bodo z
vso vzirajnostjo in marljivostjo
uéihi jezik naroda. med katerim
bodo zZiveli. Ta sistem. ki je trajal
doslej eno leto, nameravajo v bo-
doce podal jSati na tri leta in si od
tega obetajo velikih korsti za do-
bre odnosaje francoskega in an-
gleskega migoda v bododnosti.

ISéem dva sina od moje sestre
FRANKA in ANTONA TOM-
SIC, doma sta iz Baca, §tv. 78,

. Primorsko. Pred 10. leti sta se

" mahajala v Delagua, Colo. Pro-
sun' canjene rojake, ¢e kdo ve
%kaj -0 njima, da mi poroca, ali
pa naj se sama javita svojemn
agjeir: John Nemec, Box 415,
Oakmont, Pa. (2x 11.12)

NAPRODAJ POSESTVO

na lepem kraju, obdelana zemlja,
nad 10 velikih njiv. vrt = hiSico,
senozet m 8 johov mozda zelo za-
rasen, debela drevesa: vse v enem
kosu. Ceni se $2,500.00 in pozna-
no pod Stev. 3. Velike Globoke
pri Zuzemberku,

Frané¢iska Ruttar,

5619 Carry Ave., Cleveland, Ohio.

Pesem

Poglavje o praznikih, leinih &a-
Sih in mrkih.

Detektivska zgodba.

Slovensko
Amerikanski

Koledar
za leto 1926

ima slededo vsebino:

-

Koledarsks del.

Premogovna indusirijs v Ame-

riki.

—

Pozor dtatelji

Opozorite trgovce in
obrtniki, pri katerih
kupujete ali narodate
in ste z njih postrezbo
zadovoljni, da oglasu-
jejo v listu “Glas Na-
roda”. S tem boste
vstregli vsem.

Uprava ‘Glas Naroda’.

Tako pride mladi Anglez
francosko obitely, mladi Francoz
pa v angleSko dmzino. Vsaka rod-
bia se mora zavezati, da bo po-
stapala z otrokom kakor s svojim

ROJAKI, NAROCAJTE SE NA
‘“GLAS NARODA”, NAJVEC-
JI SLOVENSKI DNEVNIK V

lastmim smom.

ZDRUZENIH DRZAVAH

in

v
mi

in

ni
<i

H. H. VON SCHLICK
moZ z Bolgarskim Cajem.

PRISTNI BOLGARSKI ZELISCNI

Vzemite ga vrelega za odpravo

Zapomnite si,

revmatizma, zaprt)a

CA)

prehladov

zasgito proti influenci, gripi in pljué-

nici.

da izdeljujem Bolgarskl
Hzénl Caj za nad 25 let ter
lijoni uparabljajes za ~dpoma& v slulaju
ter Zelodlnih, jetrnih

lediénih neredov.

1
VpraSajte svojega lekarnarja za mod prist- |

Bolgarski Caj z mojim imencm na cde-
in rmeni Skatlji. Priporocajo gun zdrav-

niki in ga prodajajo lekarnarji vsepovsod
35¢, 75¢ in $1.25.

Opombk: Velike druZine naj bi
mojo veliko Skatljo za & >
mi 3125 in jaz jo vam bom takoj poslal !
Naslovite
sident, 824 Locust St, Pittsburgh, Pa,

mesecev. Pofljite

name: H. H. von Schlick, Pre-

=

Dozivljaji
Yorku.

Svetovna mesia.

Divji konji v Montani.

InZenirska ¢cuda preteklosti.

Gumij — novo zlato svetovne
finance.

Strasna bolecen — rak.

lacnega v New

Tam

za brezami.

Sibirske slike.

i

Abdel Krim.

Dogodek na ladjs.

Angleski drzavnik Lord Cur-
| zon.

Pleme in pol na Norfolk oioku.

1| Strup v Ekriminalisiiks.

£a aanes '

imele !

Izgubljeni kontinent.

Zivljenje v morskik globoéinah.

Prodiranje v polarno ozemlje.
il -

{|» Amudsen o svojem polarnem
poletu,

Hjalmar Branting.

PR

SKUPNO POTOVANIE V JUGOSLAVLIO
s parnikom

10. aprila 1926.

Vo

PARIS"”

Kitajska.

i{| Sunjaisen.

Koliko se popije ma sveiw.

DRUGO SKUPN

s parnixom

skrbno potovali.
kabine v sredini parnika z 2, 4. in

Vsl potniki, ki so se kedaj vozil

nik tudl drugim priporocali.

82 Cortlandt Street

“PARIS"
22. maja 1926.

Potnike bo spremljal naS uradnik prav do Ljubljane. Pazil bo na
prtljage In gledal posebno na to, da bodo vsi potnikli udebno in brez-

Na razpolago imamo posebni oddelek 2z2a naSe potnike, najboljSe

Vozni list stane do Ljubljane $116.77 z vojnim davkom Iin Zeleznl-
co vred, za tja in nazaj pa samo $206.00 in $5.00 vojni davek.

z voZnjo, kabinaml, hrano, postreZbo, sploh Z vsem tako, da so ta par-

Kdor Zell potovati, naj se obrne za pojasnila &imprej na:

- FRANK SAKSER STATE BANK

O_ POTOVANIE

6. posteljami.

i s tem parnikom, so bili zadovoljni

-~ New York, N. Y.

Usiroj telesa in znacaj.

Nacért movega koledarja.

Pavel Hindenburg.

Smrt Roberta La Folletia.

Dozivljaji v dZunglji.

Vpliv nikoting.

Zidovska univerza .

Uporaba nekaterih
rasthn.

zdravilnik

S —

Slovensko - Amerikanski Koledar
‘ za leto 1926.

je gotov in smo ga razposlah vsem, ki so ga
do zdaj naroéili.

82 Cortlandt Street,

Letos je zelo zanimiv in bo vsak zadovoljen.
Cena mu je 50c.

Kdor ga ieli'imeti naj poslje znamke ali pa
money order.

“GLAS N

ARODA?”

Vpliv podnebja ma duievme
bolezns.

Raznoterosti,

New York, N. Y.

e Ny T~

4 NAROCAIFESEMA “GLAS NARODA"|

82

Smesnice.

KOLEDAR ERASI OBILO

RAZNIH SLIE.

Cena 50c¢

Narodite ga takoj, ker
smo ga tiskali le o-

mejeno_stevilo.

‘GLAS NARODA’

CORTLANDT STREET
NEW YORK CITY




GLAS NARODA, 12. MARCA 1926 : )

e 4

BELE ROZE

BOHANVDVIRDM

Zs “Glas Naroda'’ priredil G. P.

45 (Nadaljevanje. ), W EREES S p
>
Spni je vrgel oster pogled na njeno lepo, hladno hee, s &mo
obrobljenimi oemi, ki so )i dajale novo mikavnost.
— KaksSna simpatija, — tadi jaz hisem mogel spati, — je re-
kel — Ne vem, kaj je bilo krivo tega, tuja okolica, rde¢a lué na te-
rasi ali pa sopara, — mogoée je prislo vse skupaj ter pregnalo spa-

nee, Sedaj pa me veseli, da <em priSel tako zgodaj ven.

Sklomil se je ter odtrzal evetko, da si jo utakne v sumbnico.

Da, Je rekla Nigrid brezbrizno.

= — svez ezrak de dobreo, Te

ima ¢lovek glavohol.

— je dostavil Spini.
Dosedaj misem imel |
Ti hrastje, te sma-
— sedaj razumcem popolnoma nezavestno hre-
po domavini, katere ni Se nikdar preje videla.
In ravaokar imenovali to deZelo barbarsko deZelo z mr-
soincem, — je rekla Sigrid suhopamo ter priéela iti naprej.,

- (Gclovo, zrak —

im S¢ kaj dmgega,
- Krasota tega parnka me je naravnost odarala,

ith najmanjsega pojma o aru severne narave.

wrdno zelene trate,

penenie kneginge
ste

Znm

Npini je bil tako) ob mjemi strani.
Da, moj prvi abéutek danes zjutraj na prostem je bil omi
MrAZa je cdvrnil smehijaje. — Mi Italijani pa imamo preveé
simisla za lepoto. da bi mogli ostati krivieni. Kar pa mma to mhu'-‘“

remalo gorkote zame, nadomeséa vada blizina, Siorid.

Obstala je za privdla meriti 2z mrzim pogledom.

ter

Gerald in George Lascelles,

analeskeza kralja. George je

- - -VNUKA ANGLESKEGA KRAL JA -

TEASEAWOOD & UNDERWOOD. N ¥,

sinova princezinje Marije ter vnuka

star 11 leta, njegov bratee pa sc-

Kdo vam je dal pravieo imenovati < i C .
do .n 3 A«i I pravieo imenovati me s krstnim nomenom. démnajst mesecev.
zospod markij! — je vprasala hladno in formakno. e
— Vi sama, — se¢ je glasil priprosti in zelo malomarni od- [-n\'m'im' Al sem res dvignila masko svoje reserviranosti? Sedaj,
govor ko vem, da vam nisem unamenjena? Oprostite me, Ferrando Spini. —
— Jaz? Sanja se vam. — Mogodée je hilo poloziti ved zanideva-

“mmidva nimama Srece,

nja v povdarek kot je storila Sigrid, a dmw\ oa ni mogla razkaditi. |

Da, vi

. — je rekel Spini mimo, — Madama KriSioforovie mi
ckla, da mi je vas predlog preskrbel povabilo na visoki oyrad in
raditega sem ga tndi sprejel. Zakaj in radi koga maj bi drugade

. X ol
prased

Knez mi ni stopil dosti blizn, da bi se dal drugace pr)\mbm

od njega in kmeginjo, oboZnjem sicer kot svetnico, a'

Vvaso sestro,

i :
Cio

velk ne roma k svetim podobam. ¢e mimajo nikake fudneze sile.
Kriviino postopate, fe se holote igrati z menoj, Sigrid.
Mlada grofica je zamidljivo vrgla glavo nazaj.
Madama Kriftoforovié je goska, — je rekla zelo odlodéno. —-
Ona rabi ravno slona za svojo Saso
Prav kot da bi za trenutek mishli na 10, da bom prisel sem
radi Sase, — jo je prekinmil Spimi. — Jaz se drZim enostavno sporo-
nega mi dejstva, da ste vi povzrocili to povabilo. Ce pa bi ito be-
renje, vam dobro enanih éustev, bilo e igra. vas pa svarim sigmo-
ring contessina, da nisem &lovek, ki se pusti igrati s seboj,
In Jaz nisem Zenska. katero se s pretnjami pvhili k ljubez-
ni )i Je viselo na ustnih; a ni izgovorila teh besed. Ce naj posta-
ta ¢lovek njmo orodje, ga ne sme napraviti Yopim.
Rada bi vedela, zakaj se midva, kakovhitro sva sama. takoj
skregava Je menila po kratkem odmoru, popolnoma mirno. —
Popolroma brez pomena je. ¢e vracam vasSa oustva ali me,

- No, mislil sem vendar. — je odvrnil smehljaje.
Pray ni¢. — je odvmila Sigrid. — Vzemimo ecelo, da bi mi
I ved kot hofem pokazat, a med nama obstajajo mepremagljive
V' prvi vrsti varuh, katerega je imenoval moj ofe zame.

Knez Visjezradski? — je wprasal Cavaliere, preseneden.

Da, — je prikmmala Siorid. — Na veler nasega prihoda je
risel pogovor na vas in name. Mislim, da je tu posegla vmes ma-
inmp Kristoforovis, ki se vedno breztakno vmeSava v vse stvari. In
takrat

Aha! — Spini se je vzravmal kot obstreljena zver. odi 50 do-
bile drd izraz, njegove poteze so bile spafeme in obe roki stisnjeni.
Hitro pa se je obvladal. ko se je Sigrid ozrla vanj ter s svojim mr-:
zlim pogledoir premotrila wtis svojih besed.

— Kakine wzroke bi mogel imeti knez proti moji s
» rekel odabno

smbitvi? —
— Preje, seveda preje, pred enim letom, sem bil le
x?-n‘ plemié in kot tak male zaZeljiv za grofico Vrbsko. To sem do-
outil — m meléal. Danes pa prihajam s sredstvi.
cajo ziveli @ Zeno zelo dostojno,

Mo

ki mi omogo-
ki je visji kot om
grofov Vrbskih. K:l'] more vsled Tega imeti kﬂ(‘l Viéj(‘,'zrad'\'ki Ppro-
! mem?

in z naslovom.,

sSigrid je skomignila z ramama.

Moj svak ni navedel svojih razlogoy, — je odgovorila, ne da
— Rekel je, da ne bi rad govoril o tem in vpra-
%0 nato brez pomena. Par stvari pa sem vendar spravila sku-
paj, — moj Bog, tako zanimivo je vedeti,
poro¢iti & kom kaj ne?

bi

sANn)a

kazala vzhi¢enja

zakaj se ¢lovek ne sme

imela kombinacijskega darn, In to je ravpo moja mo@na stran.

No, res sem radoveden, — je wzkliknil Spini porogljivo.
Sigrid pa se ni dala spraviti iz svojega miru, — zasdedovala je
namred cifj.
— Ali se spominjate stare ali pravzaprav navidezno stare ka-

sete, radi katere se je smedni profesor vieraj zveder tako razvnel?lv
- Jo vprasala ter uprla pri tem svoje oi vanj.
Npini se je vidno stresel
No? Je vprasal na kratke in ostro.
Sigrid se je nasmehnila, s kratkim zanifljivim smehljajem, kaj-
i zadela je pravo struno in to jo je napravilo drzne, o,
— Ta profesor je slap kot o vsi uéenjaki, — je menila, ne da
bi obrnila pogleda od Spimija. — Medtem ko se J¢ na drastien na-
¢ izraial glede povzrovitelja ponarejenih starin, Hi storil bol jSe,
» bi opazoval vas in kneza. Na njih obrazih bi nasel potrebno raz-
svetljavo za ta dober dovtip.
Spini pa ni debl mnenja Sigrid glede dobrega dovtipa. Kot raz- ]

kaéen panter je skoéil proti mjej. jo objel ter pritisnil njeno reko
na porogljivo smehljajoéa se usta.

Iris <to}i duSevno visje kot jaw, a ni nikdar!.

{Dalje prihodnjié.)

E. C. Grenville-Murray:

| Vrtnica.

i Lahko bi vam povedal ime stra-
{Znika, ¢e ma ne bi bil pozabil ; to-
ldu kar vem, je samo to, da si je,
potem. ko jé ful Zalostno povest o
,dekliei z vrtnico. zadal sam tri u-
daree po clavi s svojim krepelecem.
kajti ~klenil je. da me bo dalje ¢a-
sa zivel na svetu. kjer obstoja ta-
jka kriviea. Jaz sem samo odobra-
val njezovo obnasanje pri tej pri-
(ki ; ker pa ne Ljubim gledafi kr-
<-m sled¥l mali deklici po uli-
el in idbrisal s svojega spomina
Kar se tice straznika. Deklet-
,ce je bilo boso in je imelo umaza-
no obleko, njene ofi pa so bile
temnorjave ko topaz. Pritiskala
j* vrinico k svojim usfnicam z o-
hema rokama. da ji jo bi hotel ju-
tranji vetri¢ odnesti.

Vi,

Vs,

'nmj.- drago dete, — sem vzklik-
’nil in jo vprasal, ali mi jo hode
prr lati. kayi pripravlijen ‘sem

p acati zanjo katerokoli cemo. se-
iveda primemo, o se pravi ne veéd
lm dva grosa. Ona pa se je maslo-
nila na ograjo hiSe. kjer je na vra.
tih stalo mapisano jme nagateval-
i odkmmala je z elavo in
mi odgovorila:

— Tao je najbolj dehtela vrini-
ca, ki je sploh kdaj zrastla pod
solneem, in nihée ne ve, koliko je
vredna in kako moé ima; jaz je
pa nikdar notem prodati in dati
nikomur,

Pri teh besedah je lahno gladila
evetlico kakor kako ljubo bitje.
— Nikdar! — sem ponovil 2z
obzalujoéim glasom, in morda sem
vzdihnil, kajti dvignila je svoje
o¢i in me radovedno motrila tre-
notek ; skoraj gotovo se je vpra-
sala, ali sem moZ ki se mu sme
verjeti.

— Morda, — je dodala z r‘neh
kejsim glasom, — morda jo bom
vigla proé, in potem jo labko vi
poberete, toda dbljubiti mi mora-
te, da boste vedno lepo rawvnali

mismi in jim ne boste storili nié
zalega. Bile sp prijazne z menoj
neko noé¢ in so me pripravile do

ca plicev;

sem Ziva ali mrtva. Tisto not je

— Ta evetllica prav lepo diSi lkes siva, ta.

da z njo nisem bil v dobrem raz-
merjn. Pojedla je najboljSa po-
lavja mojih knjig in opozoril sem
jo. da me mora vztrajanje na tem
pota davesti do tega., da si izpo-
madcko, deprav sem maSel
manj dopadenja kakor ona na
tem povecanin najine druzbe.
Ona se je pa tako malo brigala za
moje groznje. da si je celo wzela
soproza. Ker sem videl. da bo dru-
zina kmalu narastla na Sest ali o-
sem eélanov, sem sklenil, da mora-
jo misi poginiti ali pa se preseliti.
Ko pa sem wvtakmnil vrtnico male
deklice v svojo suknjo, se mi je
zilelo, da sem zavezan s pogodbo.
da pustim mis pri miru, da, celo,
da ji postavim, kakor tudi njenim
wladiée- - in soproem, vsak veder
5 da ga lahko dobijo
in v mira pavecerjajo.

Ne morem razumeti razlike med
{ostalimi pomladmi in omo. ki mi
jo je odprla ta vrinica, toda mtil
sem. da nisem veé isti mozak kot
prej. Vrinica je napolnjevala sobo
5 svojim duhom in me marawnost
opajala; endko je odarala druge
Ihdi. Smehljaje sem hodil okoli
m vsi ljudje so se mi  prijazmo
smehljali; zdelo se mi je. da je
ves =vet sreden in vesel. Ce sem
pri3el domov, je mi§ pritekla ma
preprozo in plesala veselja pred
menoj, kakor da bi mi hotela po-
Kazati, da me je Ze dolgo prica-
kovala z materinsko skrbjo. Ce-
la druzima je stanovala
mojih fevliev,

Ko je miSka mekoé tako plesala
pred menoj in me gledala in jaz
njo. sem jo vprasal:

— Ali mi mora§ povedati, ti
srefma midka, odkod izvira moja
sedanja sreda, veselje in zadovolj-
nost? Ce mi danes to razlo#s, ti
odprem omaro z Zivili.

Mis mi je oadgovorila s kretnjo,
da vedno rada odzovarja na moja
vljudna vpra%anmja. Splezala je ma
wizo, kjer je slucajno lezal od-
prt slovar. Napravila je s svojimi
zchmi znak pri besedi PREVA-

sodim
S

v enem

smeha, ko se ni nihde brigal, ali|RA.

To je vse, kar sem mogel izvie-

zmrzovalp im spala sem ma pragn|&i iz nje, kajti naglo je zbeZala v
hisnihk vrat, dokler ni priSel strai-|svoj dom. Jaz pa sem odiel < svo-
nik, podoben onemu, ki ste ga vi-|jo roZo. da vprasam izvedenece, za-

— Moléi, zenska! — je sopihal pretede. — Se ena Heseda v tem deli, m mi rekel, maj se odstra-

S . S L e L R P R

lomu — in — — — njegov pogled je rekel veé kot njegove besede,
@ Sigrid se je popolnoma obvladala, eprav se je na smrt prestrasila.
Nobenega poskusa ni vprizorila, da se oprosti iz oprijema Spinija.
Zakaj! Nobenega cloveka ni bilo v blizini. Ozria pa se je komaj s
pogledom, po katerém je cela tri leta zaman hrepenel.

— Mi vemo, kako smesno natanéni so ti Ijudje v takih stvareh,
~ Je rekla mimo, a moény utripajodim srecem. — Jaz mislim o tem
drugace, mwlim drugae tudi o vas od véeraj zveder. Pred menoj
50 ,)c ru‘rui!a eksistenca plemenitaga, potomea visoke hife z zgo-

ovinskim imenom, — eksistenca plemica, kojega dolinost je ohr
wmmgimm:mm pa s6 siabi od.!

nim.
Prenehala je govoriti in mislii
sem, «la je morala oditi ¥ higo na-
gacevalea pridev, kajti izginila je
bila 1~ nerazumljiv macin in ni je
bilo videli niti na tlakm. niti izza
ograje,izza katere so se mi menda
rezali vSi nagadeni pti¢i v oknu

mil v svojo gumbmico.

aunva.sémﬂ mmhvmmmdﬂkqp-
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Vsekakor je pa vrtnica leZala na|
- [tleh, m'talkosemaopobr_a!mvhk

nis to-

kaj ro7a lepSe diSi in ima krasnej-
£0 barvo ko vse druge. Izpraseval
sem cestne prodajaltke evetlic in
po evetliarnah, pri umetnih vrt-
narjith in znanstvenikih, in od
vseh sem dobil isti odgovor:

— To je znamenita ‘‘roZa pre-
vire " in svetu,)emo vam, da se mi-
koli ne lo¥ite od mje.

Ta'kegn namena tudi nisem imel
"kaa't i «pomnil sem se, da mi je bo-
sonogo deklefee dejalo, da nifice
ne Ve‘ko!ﬁbjéro&vre‘d:ﬁfhﬂ-

SAMO 6 DNI Pmo’
= w m na

FRANCE =3

’ PABIS 10. apn’h.

Ham Pcn“:‘ko pmtam.iéc.
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19 STATE ST.. ,~ NEW YORK
i Tokant agéntie. |

Sljevanju sem slednj¢ prisel do
prapricamja, da imam vrtmico, ko-
je vsak evetni list predstavlja eno
prevaro, to se pravi neko vsoto
zaupanja in mpa.

Alil naj vam povem. kako so ti
lepi evetmi Hsti drue za drugim
odpadali, ko sem hodil po svetu
in e vedno manj smehljal, deprav
sem vrinico nosil vedno seboj?
M=lim, da je bhil hotelski mata-
kar. ki mi je odtrgal prvi list. —
Zahteval sem francoskega &rnesa
vina. Ko je postavil steklenico
pred mene in se je odkrusil z roze
list in padel poleg mojega kozar-
ea, sem vedel, da bom pil kislico.
Drzavnik mi je stresel drngega.
ko me je domage prijel za cumb-
nico m mi razlagal svojo politi-
ko. Smatral hi jo bil za izberno, Fe
ne bi bil od moje roze odpadel
list. Prodajalei slik, icralke, ki so
izgledale, na odrn  mebesko lepo.
1 an hile naSminkame stare Zenske.
casnikarji, ki so hujskali v svojih
Aankih, a se samim sebi in &ita-
teljem smejali, e so stali s tova-
ri€i pri topli ped v klubu, navi-
dezni pobo/mejsi m varalice vseh
vrst in vseh stanov so dkmsili mo-
je rozne liste, eni porogljivo, dm-
i resno, toda vsi ¢uded se. Ko so
videli, kako sem se nstrasil, ko so
frifotale uboge latviece ma tla. Na-
ravno je, da so me kmalu zadeli
smatrati za obéutljivera dudaka.
Izgubil sem marsikaterega prija-
telja, pridobil si pa misem nobe-
nega.

Med tem so moji listi dalje od-
padali. Sedaj mi je ostal le Se e-
den, in upam. da se mi ta obhdeZi
za vedno, SveZ je in krasno disi
kakor prvi dan, ko me je razvese-
Ijeval s svoyimi fovarig. Morda
so mi vsi odpadli podelili nekaj
od svoje lepote in duha, da mi na-
domestijo izgubo. Moja mig je Fe
zdavnaj mrtva, emako njeni otro-
ci in vouki. Toda ravno pred eno
uro sem vprasal mlado mis. o ka-
teri sumim, da je potomka stare,
in jo prosil, naj mi razloZi, katero

Aretanje parnikov

Shipping New< E

Falls, Frank Masle.
Ohio:

Garberton, Johin Balant ; Cleveland,
Ant. Bobek, Louis Rudman, Ant. Sim-
Math. Slapunik: Girand, Anton Nago-
de; Lorain, Louis Balant in J. Kum-
Se: Niles, Frank Kogovsek: Youngs-
town, Anton Kikelj.

FPennsylvania:

Ambridge, Frank Jakshe; Bessemer,
L.ouls Hribar; Braddock, J. A. Germ;
Broughton, Anton Ipavec; Burdine.
Jobhn Demshar; Conemaugh, Vid Ro
vanSek in J. Brezovee; Claridge, Anton
Eozaglov, Fr. Tushar, A, Jerina: Dunlo
Ant. TauZelj; Export, Louis Supanéid
Forest City, Math Kamin ; Farrell, Jerry
Okorn ; Imperial, Val. Peternel; Greens
burg, Frank Novak; Homer City in
okolico, Frank Farenchak; Irwin, Mike
Paushek; Johastown, Jobn Polanc in
M=artin Koroshetz; Luzerne; Anton
Osolnik; Lloydell, John Jereb, Mid
way, John Zust; Moon Run. Fr. Ma
rhek in Fr. PodmilSek; Pittsburgh. 7
Jakshe, Ig. Magister, Vinc. Arh in U !/
Jakobich ; Reading, J.Pezdirc; Steelton,
A. Hren; Turtle Creek in okolico, Fr
Schifrer; West Newton, Joseph Jovan:
White Valley, Jurij Previch; Willock,
J. Peternel.

West Virginia:
Coketon, Frank Koclan.

Wisconsin:

Milwaukee, Joseph Tratnik In Jos
Eoren; Racine in okolico, Frank Je

lence: Sheboygan, Jolim Zorman.
Wyoming:
Rock Springs, Youls Taucher.

NAZNANILO.

nji list. Z mljundnostjo, ki je bila

eije, je zlezla mis kakor mjena pra-
babica na mizo in napravila v slo-
varju s svojimi zobmi mal zmak
poleg besede: LJUBEZEN.

Wy 66 y

Tastopniki “6Glas Narods’

Zastopnik! kater! so'pooblailen! na-
tirati parofnino 2za dpevnik “Glas
Caroda”.
. Veak zastopnik izda potrdilo za svotc
kutero je prejel. Zastopnike rdnon
toplo, priporcéama.
Naro®nina =a "Gln Naroda™ fe:
Za eno leto $6.00; za pol leta $3.00:
= Etirl mesce $2.00; za Zetrt leta 1.50.

m:l.roﬁnln(nlvmjeﬂ.-m

Califoruta: \

San Francisco. Jacod Lanstn.

sl : .

Denver, Fr. Skrabec: Pueblo. Peter
Culiz. John Germ. Fr. Janesh: Sali-
da. Lonis Costello: Walsenburg, M. J.
Bayuk.

Indiana:

Indianapoliz, Frank Zupandic.

=

Anron, J. Verbich; Chicago, Joseph
Blish; Cicero, J. m Granville,
Joseph Pershe: Joliet. Mary Bambich,
J. Zaletel in John Kren; La Salle J

kon&no prevaro predstavlja za.‘d-‘

menda dedS¢ina rodbinske tradi-|bo obiskal rojke v nekaterih kra-

NaS potovalni zastopnik

Mr. JOHN ZUST

Jjih drzave Ohio. Kommr je potek-
la naroénina, naj jo obnovi pri
njem. Sprepema tudi naroéila za
oglase in razne knjige, ki jih ima-
mo v zalogi.

Rojakom ga toplo priporocamo
in jim bomo hvalezni, ako mu gre-
do na roko v vseh ozirih.

Uprava ‘‘Glas Naroda®’

Prav vsakdo - :ri

H
kdor kaj is€e; kdor kaj ||
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo &udovit

MALI OGLASI .
v “Glas Naroda e

[
*

— — —
13. marca: 10. aprila:

Majestic, Cherbourg; Bremen, Bre- PARIS, HAVRE: SKUPNI $ZLE T

. . —r AT 1 Homeric,

men; Andania, Hamburg; New Am- (,h'l:‘lf‘h‘,::x‘:"qi“;',‘;t‘o,’m‘ “herbourg

sterdam_ Rotterdam. ‘
marca: 14. aprila:

12 2 Aquitana, Cherbourg. George

La Savole, Havre. Washington, Cherbuorg, Bremen.

18. marca: 15. aprila:

Cleveland, Hamburg. De Grasse, Havre; Yourck, Bremen,
20. marca: 17. aprila:

Leviathan, Cherbourg; Aquitania Olympic, Cherbourg; Andania,
Cherbourg: Pittsburgh, Cherbourg; Hamburg, New Amsterdam, DRotter-
Veendam, Rotterdarn; Berlin, Bremen dam.

22, marca: 20. aprila:

De Grasse, Havre. Caolumbus, Dremer
23. marca: 21. aprila:

Martha w“hln‘ton. Trst Berenguria, Cherbonurg;: La Savole,

Havre: Pres, Harding, Brem
24. marca: o ;
« apriia:

Pres. Harding, Cherbourg, Bremen e e
25. marca: 24. aprila:

Columbus, PEremen: Westphalia. Majestic  Cherbourg: France, Hav-
Hamburg. re.

27. marca: 28. aprila:

Olymple, Cherbourg: Ohlo, Cher- ,.r'“"”r"““"" 7 i

bom. JTeme
29. aprila:
31. marca: Berlin, Eremen.

Berengaria, Cherbourg; Suffren, 0 -

Havre: Arabic, Hamburg; Republic, B e s =,
SV K 1 ha x. lameri

Bremen. Cherbourss.

3. aprlln_: | 4 A 22. maja:

Majestic, Cherbourg: France, a PARIS, HAVRE, DRUGI SKUPNI
re: Volendam, Rotterdam: Muen- 1ZLET.
chen, Bremen; Orduna, Hambursg.

> 22. junija:
7. aprila: MARTHA WASHINGTON, TRST;

Mauretan a, Cherbourg; Pres. Har- SKUPN! IZLET
ding, Cherbourg, Bremen. i 6. julija:

8. apri'a: | PRESIDENTE WILSON, TRST;

Thuringia, Hamburg. DRUGI SKUPNI 1ZLET.

Montana: l NAZNANILO.
Klein Greogr Zobec. | = ==

New York: : Rojakom naznanjamo, da je po-
Gowanda, Earl Sternisha; Little|stal nas zastopnik za Cleveland in

okolico
Mr. ILOUIS RUDMAN,

ki je v Indianapolis, Ind., zasto-
pal nas list nad dvajset let. Pred
Kratkim si je ustanovil stalno bi-
valisée v Clevelandu ter nam spo-
ro¢il, da namerava tudi v
landu vrsiti isto delo
ki ga tako uspedno
Indianapolisu.

Cleve-
za nas list,
je vrsil v

Mr. Rudman je moZ poStenjak
od noz do glave ter mu v
ozirih lahko zaupate. Pravico ima
pobirati mnarodnino za
sprejemati denar za oglase in na-
ro¢ila za knjige, ki jih ima Glas
Naroda v zalogi.

Rojakom ga toplo priporofamo
i ter Zelimo, da mu gredo na roko

Uprava ‘‘Glasa Naroda'’.

vseh

nas list,

Kako se pofuje v stari |
kraj in nazaj v Amerike

Kdor je mamenjem potovat? -{
‘starl kraj, je potrebne, da je =a !
tandno poulen O potnih listih pry
Jagti in drugin stvareh.

Pofasnils, ki vam jibh wamorem
dati valed nadBe dolgoletne Izkufnje
Vam bodo gotovo v korlst; tadi pre
porofamo vedno le prvovratne par
nlke, ki imajo kevine tudl v TIL
rasredun.

€Cisssmn weve amscimidke pestava
ki je stopila v veljave s 1. julijem
1924, mamorejo tudl ncdrimviian,
dobiti dovoljenje ostati v domevinm
eno leto in ako potrebuo tudi delj:
tozadevna dovolienja izdajs gens
ealni naselniXk! komisar v Wash-
ington, D. O. Pro&njo == tako 4o
voljenjé se iazhko napravi tud)
New Yorkno pred odpotovanjem, t»
»e poliije prosilcu v start kraj gia
Som nsznovejlis odrecbe.

KAXO DOBITI 8VOJCH
IZ BTAREGA ERAJA

pro] piie sa pojesnlls. Is Jugosls
vije bo pripuitenih v prihodnild
treh letih, od 1. julija 192¢ napre
veako leto po 671 priseljencey.
Amerifki driavijani pa samored
Gobiti sem Seme In otroke do 18. s
ta bres, da bi biM #t ¥ kvoto. P
Fojene osebe me tudi®ue Wtejaje
Evoto. Btari¥l in otrocd od 18, &
. leta amerifikih driavijanov p
imaje prednost v kvotl PG wm
pojammiis.

Prodsjame vomus liste se vel psb
u-tnd!preko'rrmmjo e

Frank Sakser State Bank

82 Cortlands Bs., New Yock
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Pozor rojaki!

! V zalogi imamo

SYETO

PISMO

' . (stare in nove zaveze)
Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00.

82 Cortlandt Btress
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